ST. STANISLAUS STAFF

PASTORAL TEAM:
Rev. Michael Surufka, OFM, Pastor
Rev. George Kusy, Associate Pastor
Rev. Joachim Studwell, OFM Associate Pastor

ST. STANISLAUS SCHOOL PRINCIPAL
Mrs. Alice Torrence

DIRECTOR OF LITURGY AND MUSIC:
Mr. David Krakowski 883-7766

OFFICE STAFF:
Ms. Debbie Grale, Director of Redevelopment
Mr. Dan Kane Jr., Business Manager
Mr. Bogdan (Don) Pieniak, Parish Administrator
Mrs. Denise O’ Reilly, School Secretary

ST. STANISLAUS HALL MANAGER:
Mr. Fred Mendat 441-5339

E-MAIL ststans@ameritech.net
FAX 341-2688

SCHEDULE OF SERVICES

MASS SCHEDULE:
Daily Masses: 7:00 AM & 8:30 AM
Sunday Vigil: Saturday 5:00 PM
Sunday English Masses: 8:30 AM & 11:30 AM
Sunday Polish Mass: 10:00 AM
Holy Day English: 8:30 AM & 7:00 PM
Holy Day Polish: 5:00 PM

SACRAMENT OF RECONCILIATION:
Saturday 4:00 to 4:45 PM or upon arrangement
with any of the priests.

SACRAMENT OF BAPTISM:
Ordinarily on Sundays at 1:00 PM. Pre-Baptism
instructions necessary in advance.

SACRAMENT OF MARRIAGE:
All arrangements must be made with one of the
priests of the parish six months in advance.

FUNERAL:
Please make arrangements at the rectory in advance
of public announcement.

INQUIRY CLASSES:
(R.C.I.A.): Contact any member of the Pastoral Team.

OFFICE HOURS:
Weekday appointments with a member of the
Pastoral Team may be scheduled between the
hours of 9:30 AM to 4:00 PM. The officeis
open from 9:00 AM to 5:00 PM for al ordinary
business.

CHURCH HOURS:
The church is open 1/2 hour before and after services.
For tours or private prayer please call the rectory.

DIRECTORY:

Rectory Administration Office
St. Stanislaus Elementary School 883-3307

St. Stanislaus Convent 341-0934
Social Center 341-0080 (l
Central Catholic High School ~ 441-4700 [l
L '
PARISH WEBSITE: i

www.ststanislaus.org

PHOTO ALBUM:
WwWW.picturetrail.com/saintstans

The artist’s sketch on the right
depictsthe original building
with the spires. Corner Stone
laid in 1886 and dedicated in

1891.
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ALL SOULS SUNDAY
Nov 2 (Listopad), 2003

5:00 PM +Edward Czerpa

8:30 AM +Richard Bednarski
10:00 AM Sp. Int. Union of Poles Members
11:30 AM +Stella Smolinski

1:00 PM Baptism of Ashton William Montgomery

Nov 3 Weekday (St. Martin de Porres)
7:00 AM +Adolph J. Opava
8:30 AM +Jeff Hildebrand
Nov 4 St. Charles Borromeo, bishop
7:00 AM +Janice P Gawor
8:30 AM +Sophie Babiasz
Nov 5 Weekday
7:00 AM +Florence Galicki
8:30 AM +Adolph J. Opava
Nov 6 Weekday
7:00 AM +Irwin Monzell
8:30 AM +Regina Jagel ewski
7:00 PM Sp. Int. CCC Junior Class Students
Nov 7 Weekday (World Community Day)
7:00 AM +Pearl Pastor
8:30AM +Estelle Dailey
Nov 8 Weekday
8:30 AM +Estelle Sarnacki

1:30 PM Wedding of Mike Pizon and Laura Sheehan

FEAST OF THE DEDICATION OF THE
LATERAN BASILICA IN ROME
Nov 9 (Listopad), 2003

5:00 PM +Wtadystaw Fiszer

8:30 AM +Grace and Edward Konisiewicz
10:00 AM +Aleksandro Citko
11:30 AM +Stella Pokrywka

1:00 PM Baptism of Noah David Bartczak



MUSIC — ALL SOULS DAY

MASS POLSKA MSZA SWIETA
Processm.nal On Eagles Wlngs #250 Procesja Serdeczna Matko #247
Offertory: You Are Mine #236 Ofiarowanie: o

. . : Matko Najswigtsza #233
Communion: Be Not Afraid #249 Na Komunie: Pojdz do Jezusa #167
Recessional: How Great Thou Art #283 (v.1&4) Zakohczenie Dobry Jezu #261

SCHEDULE FOR THE WEEK

Only goodness and kindness follow me all the days of my life.

Mon 6:45PM  Bingo inthe social center — air-conditioned. service to our diverse neighbor-
7:00PM  RCIA meetsin the school all purpose room. hood peoples. Please be generous
Tue 5:30PM RCIA Team Meeting in the convectory. in your support of the many good
Wed 6:30PM  Youth Group meeting in the all purpose room. works of our Parish. St. Stanis-
8:00PM  A.A.& Al-Anon in the social center. laus depends upon the regular
™ SO CuoCempOmcmSs o ppor of s mambatip. o
7:00PM  CCC Junior Ring Ceremony in church. Lhe geg:erostyl ofkthose who VI?E
Sat  4:00PM  Sacrament of Recondiiation until 4:45, ere. Flease 100K upon your I
Sun LOOPM  Golden AgersFall Sodal in thesodid center. nancial gift or sacrifice as a way
7:30PM  Requiem Aeternam Concert in church. of giving praise to God along

WELCOME

St. Stanislaus is reaching out in

with the many from earlier gen-
erations who have worshiped and

THedning

prayed here for 129 years.

Iﬁannﬁ Mike Pizon and Laura Sheehan (I1)
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A Cast of Thousands

The month of October was packed with wonderful activity at St. Stanislaus. Combining every event from the
‘Blessing of the Animals' down to the concert of ‘Music from the Court of Henri de Valois' it was clear to those of us who
attended every single event of the month that thousands - not hundreds - thousands of people passed through our doors dur-
ing the course of the month. Many were guests here for the first time, others, old friends. Together we were unified in shar-
ing the excitement that pervaded our church during the month, a unity of pride in the accomplishments of our own congre-
gation, a unity of humanity with the visitors from all walks of life, a unity of spirit with His Holiness, John Paul 11, during
the jubilee celebrations.

The cast of thousands became a cast of one. We prayed together, sang together, labored together, laughed together,
celebrated together. Our month of October was successful because of that spirit of unity which produced so much beauty in
so short atime, all for the greater honor and glory of God. | extend my thanks to all who hel ped make this month so wonder-
ful, the many people behind the scenes who ended up with sore backs, bruises, bags under their eyes etc... al because they
sharein avision of greatness and pride.

Now that November has arrived, a sense of rest hovers over the scene. Our cast of thousands now includes the
faithful departed. The candles which we light throughout the month, the names which we hear read, the memories we enjoy,
the tears we shed, the prayers we offer together unify us anew with our loved ones who, we pray, are a rest in the Lord. Our
Dads Club will have a special service on Tuesday evening with afew names added to the roster since last November: Joseph
Golubski, John Lipinski, Chester Suchocki, Clyde Ray and Fr. William Gulas. On Saturday, November 8, @7:30PM we
will honor those and all who have died with our beautiful event, Requiem Aeternam. November seems designed for rest. In
unity with all the souls who have gone before us, we pray for their eternal rest. David Krakowski
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SCHEDULE FOR MINISTERS PARISH SUPPORT

November 9 (Listopad), 2003 Dedication of the Lateran Bascilicain Rome Last Sunday’s Collection

Sat 5:00PM Lector — Rob Jagelewski 500PM..cceiiiii i $1,338.00
Euch. Min.— Connie Aliff, Richard Drewnowski, Sally Davis N s $L237.45

Sun 8:30AM Lector — Richard Konisiewicz 1130 AM . $i$065 o1
Euch. Min. — Adeline Nadolny, Don and Marcie Stech, Y olanda Kane Maledin... .. ..o $1:754_00
10:00 AM Lector — Ursula Skotnicka Total (472 envelopes) $6,323.39
Euch. Min. — Jacek Chalasinski, Tom Monzell Children’s Collection (14) $15.55
11:30 AM Lector — Michael Leahy Franciscan Day (113) $745.25
Euch. Min. — Jeanette Simcox, Marilyn Mosinski, Ron and Joanne Grams Propagation of Faith (74) $393.25
Monthly Budget (65) $347.00



PASTORAL MESSAGE

“ Are you not aware that we who were
baptized into Christ Jesus were bap-
tized into his death?”

Romans 6:3

We hear this same passage proclaimed
at each Easter Vigil. Itisthe New Tes-
tament reading assigned for the holiest
of Christian feasts when we celebrate
the resurrection of Jesus Christ from
death. This passage teaches us that
we, the baptized, live in Jesus Christ. Life and death have met
in the Cross of the Lord, and death has been vanquished be-
cause of Jesus obedience (cf. Phil. 2:5-11). The great mystery
of baptism celebrates this truth, as St. Cyril of Jerusalem
teaches us in the late 4™ cent. AD, we have died sacramentally
in baptism and so now live in Jesus and his resurrection power
(Mystagogia of St. Cyril of Jerusalem, bishop).

Roman Catholic funerals reiterate these truths about
baptism — holy water is sprinkled on the casket and a white
cloth, apall is placed over it. The Easter candleislit, proclaim-
ing that Christ, the Light of the World, has destroyed the dark-
ness of sin and death. Finally, incense is used to honor the re-
mains of the deceased person reminding us that during his/her
life the baptized person was a temple of God's Holy Spirit.
Thus we prepare to bury the person’s remains in the hope of
hig/her resurrection from the dead.

All Souls' Day is an opportunity for us as acommunity of
faith to consider the redlity of death — the deaths of those whom we
love, and our own. Now, thisisnot meant to be morbid (obsessing
on death), but areflection —namely, How do | want to live?

It may be helpful to review some basic understanding re-
garding the Christian teaching on the redlity of death and eter-
nal life. Christianity does not accept reincarnation. We do not
return as another life form — human, plant or animal. We die
once and then are judged (Heb. 9:27). We believe that each
human person is created uniquely by God, in God’s image and
likeness (cf. Gen. 1:26), and so is called by God to share in a
personal relationship with God. What the Scriptures teach and
we profess is resurrection. Everything about our worship, our
prayer, our creeds — proclaims our belief that even as Christ Je-
sus died, was buried and was raised up again on the Third Day,
those who believe in him are to sharein his resurrection. Hence
at baptism, we are baptized into his death.

Next, we do not believe that human beings become angels.
Angels are angels — incorporeal beings; they have no bodies.
Human beings are human beings — created differently than the
angelic beings — we are body, soul and spirit (cf. 1Thess. 5:23).
Folks sometimes use the term “angel” metaphoricaly (i.e.
“Grandma is my guardian angel”) but it is not reality (Your
guardian angel is your guardian angel; Grandma may be pray-
ing for you in heaven as an intercessor; sheis not an angel). As
Christians — human beings — we believe in the resurrection of
the body! Angels do not experience the resurrection, because,
quite frankly, they do not die.

Lord Jesus Christ, Son of the living God, by the will of the
Father and the work of the Holy Spirit your death brought life
to our world. By your holy Body and Blood keep me from sin,
keep me faithful to your teaching and never let me be parted
fromyou. Amen. Prayer of priest at Breaking of the Bread.

Peace,  Fr. Joachim C. Studwell, OFM
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CMENTARNE ZAMYSLENIA...

Wszystkich Swiqtych, Dzien
Zaduszny i caly listopad przypomina nam
nieobecnych... Czy rzeczywiscie
nieobecnych? Odeszli mniej lub bardziej
niespodziewanie, zostawili jednak
niezatarty $lad w naszej pamigci. W
chrzescijanskiej kulturze, ten najbardziej
jesienny miesiac nastraja do zamyslen i
wspomnien o nieobecnych, nieobecnych
tu na ziemi, ale obecnych po drugiej stronie zycia.

Odwiedzamy cmentarze; jedni tylko raz w roku - na
“Zaduszki”, inni spotykaja si¢ tu o wiele czgsciej. Nie czgstotli-
wos¢ jednak jest najwazniejsza, ale pamig¢ o Nich, spoczy-
wajacych na cmentarzach w réznych zakatkach $wiata. Sa tam
przeciez nasi bracia i siostry, ojcowie 1 matki, krewni, przyjaciele
i znajomi. Niewazng staje si¢ odleglos¢ dzielaca nas od na-
jblizszego sercu cmentarza; tylko szeroko$¢ ogrodzenia czy kil-
kanascie lub kilka tysigcy mil staje si¢ odlegloscia zadng. Pamigé
bowiem pokonuje kazdy dystans z taka sama szybkoscia. Bo
przeciez taczy nas z Nimi tak wiele: ten sam los, to samo zycie i
czekajaca nas $mier¢, ktora juz jest Ich udziatem. Przede wszyst-
kim jednak taczy nas Chrystus - zwycigzca $mierci i wiara w
zmartwychwstanie.

Odwiedzajac cmentarze czy tylko przywolujac ich obraz w
naszych wspomnieniach, nieuchronnie stajemy wobec tajemnicy
$mierci i losu czlowieka po zakonczeniu ziemskiej pielgrzymki.

Dla ludzi wierzacych, §mier¢ zawiera w sobie prawdg podsta-
wowa o wiernosci Boga wobec swojego stworzenia. Stworca,
bgdacy miloscia, zawsze pozostaje wierny dzietlu, ktore uczynit.
To, co powstato, nie zostanie zaprzepaszczone, unicestwione.
Czlowiek, wybiegajac mys$lami poza moment swojej $mierci,
moze to czyni¢ zawsze z nadzieja, ze wiernos¢ Boga bedzie do-
tyczy¢ takze jego osoby.

W ciagu historii, poprzez nawarstwianie si¢ réznych czyn-
nikow - takich jak mocne akcentowanie sadu ostatecznego, prak-
tyki pokutne, teologia zaslugi - pierwotna sita nadziei ulegta
nieco zatarciu. Smier¢, po czgsci odarta z wymiaru misterium,
zaczg¢la by¢ stosowana jako swego rodzaju “straszak” pedagogic-
zny.

Nikomy z nas nie wolno zapomnie¢, ze wszyscy jesteSmy
jednoznacznie powotani do zbawienia, do peini zycia w Bogu.
Podstawowe przestanie Syna Bozego dotyczace nadziei zycia
wiecznego laczy w sobie wiarg z obietnicg bycia z Bogiem w
wiecznosci. Bliskos¢ z Jezusem za zycia znajduje kontynuacjg i
dopelnienie po $mierci. Sakramenty, ktére przyjmujemy, mod-
litwa, ktora jednoczy nas z Chrystusem, godne chrzescijanskie
zycie, cho¢ nie pozbawione upadkow - stanowig o bliskosci ze
Zbawicielem. Bycie z Bogiem po $mierci jest dla chrze$cijanina
nagroda, ale przede wszystkim powinno by¢ pojmowane jako
kontynuacja tego, co jest obecnie czg$cia naszego zycia.

ks. Jerzy

Prze-mijamy Zycie za krotkie
dom miasto ziemie wiecznosé za wieczna
by sie zderzyé i tylko Mitos¢
na skrzyzowaniu w sam raz skrojona
poza ktorym nie na wieczne zycie
przemijamy na zywq wiecznosc

Juliusz Watroba



ST. STANISLAUS CLEVELAND, OHIO

SUMMARY OF PARISH PASTORAL COUNCIL MEETING
TUESDAY, OCTOBER 21, 2003

EDUCATION: Bulletin inserts were discussed; the committee felt the inserts were
valuable but is considering the best way to distribute them to parishioners. Plans for
workshops to demonstrate Polish Christmas ornaments and palm weaving are being
finalized for the Christmas and Easter seasons. A right-to-life prayer serviceis being
organized for January; details will follow.

EVANGELIZATION: An Evangelization fest will be held on November 5, at 7 p.m.,
to welcome new parishioners. All parishioners are invited and encouraged to attend
to welcome new parishioners and reacquaint with long-time parishioners. The goal is
to acquaint attendees with the parish and parish organizations. The committee is
looking into establishing an ongoing grieving program within the parish; diocesan
training is taking place in late October. Several committee members are participating
in the training.

PARISH FINANCE COUNCIL: Fr. Michad is preparing an annual financia report
for parishioners. The council is considering establishing a development committee to
research ongoing fund-raising.

PARISH ORGANIZATIONS: The Dad's Club’s annual clambake was very success-
ful. Over 200 people attended, and the Social Center proved to be a perfect location.
The PTU had a successful open house with student-led conferences. Thistype of pro-
gram empowers the student to explain to his or her parents about his or her school
progress; this format has proven very successful. Fund-raising plans were discussed
for the school.

WORSHIP: Positions within the Brother Fidelis Society were identified and distrib-
uted to members for review. The society has been established to provide for the on-
going upkeep of the church facility and liturgical accessories. The GIRM sessions for
Eucharistic Ministers will be held October 23 and 25. November activities will in-
clude the Book of Life, memoria candles for the deceased, and the Eucharistic Day
on November 23. Thanksgiving Mass will be at 9 am. Blue books (daily devotion-
als) will be ordered for the Advent season.

REPORT FROM THE PASTOR: Plans are in progress for Fr. William’'s memorial
services on the anniversary weekend in December. Prayer services, participatory pro-
grams with the community, a candlelight vigil, and time for reflection among parish-
ionerswill beincluded. When finalized, details will be printed in the bulletin.

Complete monthly PPC minutes are posted on the bulletin board in the church vesti-
bule.

PRAYERS FOR THE DEAD

The month of November is tradition-
aly sat adde for the prayerful remem-
brance of the faithful departed. At Saint
Stanidaus Church, we have a pecial de-
votion to our loved ones who have been
caled from this life into eternity. One
very specia way we bring our beloved
deceased to prayer is by sending their
names to be inscribed in the Book of Life,
from which we pray at the beginning of
esch Mass in November. The October
envelope packet contains a specia note
for sending in names, or you may use
your own envelope. People can drop
them into the collection basket at Mass, or
they may be mailed to the rectory.

ST.STAN'SWEB SITE
The St. Stanislaus Web site “www.
ststanislaus.org” has been updated with a
new look. We have had amost 7,000
visitors who made almost 18,000 web
page visits.

GOLDEN AGERS FALL SOCIAL.

The &. Stanidaus Golden Agers Fal
Socid will be hedd on November 9 a the
Socid Center from 1-6 PM. Games will sart
a 2 PM. There will be a money raffle and
ingant bingo. A light lunch will be served.
Tickets are $4. The Golden Agers regular
mesting will be on November 13 a 2 PM.
Tickets will be sold for the Chrigmas Party
which will be hed on December 14.

ROCZNICA NIEPODLEGLOSCI
POLSKI

Jak co roku, tak rowniez i w tym roku,
kiedy zbliza si¢ 11 listopada, wszystkim
polskim patriotom serce bije trochg¢ moc-
niej, a my$l biegnie do umitowanej Ojc-
zyzny. To juz 85-ta rocznica nie-
podlegto$ciowych wydarzen, kiedy po
ponad 120-letniej niewoli odzyskalismy
wolno$¢ i suwerenno$¢. Zardwno organi-
zacje jak i nasze clevelandzkie parafie pa-
migtaja o tej waznej rocznicy.
Obowiazkiem kazdego z nas, Polakow,
jest nie tylko pamigtac i dzigkowac¢ Bogu
za wolno$¢, ale przekazywa¢ na-
jwazniejsze daty i fakty mtodym polskim
pokoleniom. W najblizsza sobotg, 8 lis-
topada, beda mialy miejsce rocznicowe
uroczysto$ci. Najpierw, w naszym
kosciele Sw. Stanistawa o godz. 5:00
wieczorem begdzie odprawiona Msza $w.,
po zakonczeniu ktorej nastapi kontynuacja
w Sali Balowej Zwiazku Polakéw. Te-
goroczne uroczystosci niepodleglosciowe
w Cleveland zaszczyci swoja obecnoscia
konsul generalny Rzeczpospolitej z
Nowego Jorku pani Agnieszka Magdziak
Miszewska.

WYPOMINKI

W miesiacu listopadzie nasze mysli i mod-
litwy skierowane sa ku zmarlym. Jest
pieknym, odwiecznym zwyczajem, ze
naszych zmarlych polecamy wspolnym
modlitwom Kosciola zwanym wypomink-
ami. Nie odkladajmy tej sprawy na
poézniej; przez caly listopad nazwiska
zmarlych beda czytane w naszym kosciele
przed kazda Msza sw. Serdeczna prosba:
nazwiska naszych zmarlych wypisujmy
wyraznie, najlepiej drukowanymi lit-
erami, by mozna bylo bezblednie wpisa¢
je do Ksiegi Zmartych.

CALLING
ALL NEW PARISHIONERS

Are you a new parishioner who wants
to meet new faces and learn more about
St. Stanislaus? Interested in learning
more about your church and what it can
offer you? The Evangelization Commis-
sion welcomes you to a meeting of wel-
coming Wednesday, November 5 at
7:00PM in the school all-purpose room.
See new and old faces, learn about the
history of your church, and hear about the
many parish organizations that want to
enrich your experience at St. Stanislaus.
Snacks, beverages and childcare will be
provided. For more information, please
call therectory.



COMMUNITY NEWS

“REQUIEM AETERNAM” BY SCHOLA CANTORUM
ECCLESIAE IMMACULATAE CONCEPTIONIS, Satur-
day, Nov. 8, a 7:30 PM. . It is a prayerful melding of sacred
music and scripture. This concert is specifically situated be-
tween the feast of All Souls and Veterans Day to commemorate
and honor those who have entered eternal life. If you haven't
had the occasion to experience this beautiful event previoudly,
make it a point not to missit thistime.

CENTRAL CATHOLIC OPEN HOUSE. Cleveland Centra
Catholic High Schooal is holding an Open House this weekend
on November 2 from 1-4 PM. Students and faculty will be
available to welcome visitors, give tours, explain our programs
and services, and answer any questions. There will be door
prizes and refreshments. Eighth grade students are invited to
shadow a student for a day. Students can enjoy classes , meet
the faculty and other students, and have lunch on the school.
For more information on the Shadow Program call 216-441-
4700.

STS. PETER & PAUL BOUTIQUE. Sts. Peter & Paul Par-
ish on Turney Road in Garfield Heights is sponsoring a Holiday
Boutique on November 22 from 9 AM— 3 PM. Admission is
$.50. If you are a vendor interested in a table- the cost is $20
per table. In order to reserve a table call Ginny at 216-341-
0687.

LIVE-IN RETREAT. The St. Andrew Benedictine Abbey
(men) in Cleveland, Ohio, the Gethsemane Trappist Abbey
(men) in Trappist, Kentucky, St. Benedict Abbey (men) in Ox-
ford, Michigan, Mary Immaculate and St. Joseph Monastery
(women) in Louisville, Kentucky, and St. Emma Monastery
(women) in Greensburg, Pennsylvaniawill be hosting “Live—in
Experience” vocational retreats. Work and pray with the nuns
and the monks and enjoy the vocational talks. There is no cost
but space is limited. These retreats are popular so make your
reservation early. Many dates are available which include No-
vember 14-16, November 22-24, and December 6-8, 2003 and
January 3-5, 2004. For more dates and information call toll free
at 1-800-221-1807.

ST. ED'S OPEN HOUSE/ TESTING. St Edward High
School in Lakewood is holding an Open House on November
16 from noon till 3 PM. Reservations are recommended and
refreshments will be served. Placement tests will be held on
November 22 from 9 AM- 11:30 AM and on December 2 from
6:30 PM— 9 PM. The testing fee is $10. No prior registration is
needed for the tests. Call 216-221-3776 for more information.

CZECH HOLIDAY FAIR. The Czech Cultural Center of
Greater Cleveland (Bohemian National Hall, 4939 Broadway
Avenue) is holding a Czech Holiday Fair on November 8 from
10 AM- 5 PM. There is a new inventory of items from the
Czech and Slovak Republics available including jewelry, crys-
tal, glass, pottery, candles, decorative items, ornaments, corn-
husk dolls, toys, books, CD’s, tapes, Czech antiques and col-
lectibles. There will be a Bake Sale as well as home baked
goods and Christmas Breads. Pork dinners and other refresh-
ments will be served starting at 11 AM. For more information
cal Betty at 216-524-7722.
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SPOTKANIE Z PANI¥ KONSUL

W najblizsza sobotg, 8 listopada w Cleveland begdzie
gosci¢ Pani Konsul Generalny Rzeczpospolitej Polskiej z
Nowego Jorku, ktora zaszczyci swoja obecnoscia uroc-
zysto$ci zwigzane ze §wigtowaniem rocznicy Niepodleglosci
Polski. Korzystajac z jej obecnosci, Polsko-Amerykanskie
Centrum Kultury im. Jana Pawta II zaprasza na spotkanie z
Pania Konsul w niedzielg, 9 listopada. od godz. 11:00 do
godz. 1:00 po potudniu; bgdzie mozna zadawaé pytania i
postucha¢ wypowiedzi przedstawiciela polskiego rzadu na
interesujace nas tematy. Przy okazji mozna zjes¢ dobry
obiad lub wypi¢ dobra kawg. Centrum ma swoja siedzibe
przy ul. 6501 Lansing Ave.

MADD RIBBONS. Mothers Against Drunk Driving (MADD)
is asking everyone to show their commitment to curbing drunk
driving and promoting the use of safety belts. Tiea MADD rib-
bon on your vehicle as a reminder to drive sober and safe this
Holiday Season and throughout the year. MADD Northcoast is
located on Old River Road in Cleveland. Call 216-691-6233 for
information.

QUALITY OF LIFE
PHONE NUMBERS

EMERGENCY .......coooiiiiinennann. 911
POLICE (Non-Emergency)...621-1234
Building Commissioner .........664-2282
Building Code Complaints....664-2007
Drug House Task Force........664-3618

Graffiti on Buildingsviolates sec. 3101.11 of the Building Code. To
meke a complaint, cal 664-2007. To request remova of graffiti
through the city’ s graffiti remova program, cal 664-2510.

High Grass and Weeds over 8 inches tall violates sec. 209.02
of the Health Code. Call 664-2300.

Cars Parked on Tree Lawns, Front Lawns, or Backyard
violate sec. 357.14 of the Zoning Code. Call 664-2007.

Unlicensed or Dismantled Cars, Junk, o Garbageinayard
or lot violates sec. 203.07 of the Health Code. Call 664-2300.

Deteriorated or Poorly Maintained Property may violate
sec. 3101.10 of the Building Code and sec. 369. 13 of the
housing Code. Call 664-2007.

Trash Set Out Before Noon the day Before Trash Collection
violates sec. 551.04 of the Public Service Code. Call 664-2300.

[llegal Dumping violates sec. 551.263 of the Public Service
Code. Call 664-DUMP.

Rodent Infestation violates sec. 211.01 of the Health Code.
Cadll 664-2324.

Information provided courtesy of
Judge Raymond L. Pianka
Cleveland Municipal Housing Court




